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Гастроли

В ПОИСКАХ ХУДОЖЕСТВЕННОГО ЕДИНСТВА
П Р И  ВСЕХ безусловных худо-
• ■ жественкых достоинствах

Академический театр__а квы і
бадбТЗ Литовской ССР более 
всего радует"выйбКбЯ требова­
тельностью к  репертуару и 
всем компонентам, составляю­
щим музыкальный спектакль.

На гастролях в Москве литов­
ские артисты показали оперы, 
сценически воплощенные раз­
ными режиссерами. «Отелло» и 
•Бориса Годунова» поставил 
Р. Сипарис, «Мадам Баттерф- 
лай» — В. Микштайте, «Дои 
Карлоса» — Н. Кроткуте, «Пиле- 
наи» — Э. Домаркас. Разная ре­
жиссура — разные почерки. Но 
объединяет их тяготение театра 
к масштабному спектаклю ро­
мантического плана, к высокой 
трагедии. И знаменитая «Мадам 
Баттерфлай» («Чио-Чио-сан»), 
менее всего на первый взгляд 
похожая на мощные сцениче­
ские развороты «Отелло» или 
«Бориса Годунова», в поста­
новке литовского театра выгля­
дит драмой, поднимающейся до 
высокого накала человеческих 
страстей, без каких бы то ни 
было признаков мелодраматиче­
ского элемента.

Художники спектаклей друж­
но подхватывают эту общую 
для театра направленность к 
раскрытию человеческого харак­
тера «на гребне событий», в 
суровых героических конфлик­
тах. Декорации и костюмы в 
руках талантливой режиссуры то 
и дело создают образную, живо­
писную картину. Так, они созда­
ют зримое ощущение музыки в 
историческом эпосе «Пиленай» и 
в еще большей степени — в 
«Дон Карлосе». Завидное сод­
ружество муз помогает поднять 
массовые сцены спектаклей до 
уровня народных сцен, что осо­
бенно важно для оперы «Пиле­
най», воспевающей борьбу ли­
товского народа с крестонос­

цами и давнюю его дружбу с 
русским нвродом. Надо ли го- 

_ворить, что в «Борисе Го­
дунове» такой метод построе­
ния народных сцен решает ус­
пех спектакля? Массовые сце­
ны у  Новодевичьего монастыря 
и на площади у собора Василия 
Блаженного выписаны густыми, 
драматичными красками.

Хор в спектаклях театра ни­
когда не служит фоном для со­
листов. Хор — активный участ­
ник происходящего. А мощные 
и проникновенные голоса со­
листов составляют гармониче­
ское целое со стройным, внут­
ренне наполненным звучанием 
хора. Точно и благородно ве­
дущий сложную партитуру ор­
кестр, руководимый, дирижер­
ской группой во главе с приз­
нанными мастерами Р. Генюша- 
сом и И. Алексой, завершает 
эту радующую картину художе­
ственной целостности.

Театр мог бы смело поло­
житься на вокальное я драма­
тическое мастерство своих со­
листов, но не остановился на 
этом. В едином ансамбле поста­
новщиков, хора, оркестра худо­
жественные достижения веду­
щих актеров выгякдят еще бо- 
яее убедительными. Все они — 
В. Норейяа, Э. Канява, Н. Ам- 
бразайтите, И. Мияькявичюте, 
Г. Григорян, В. Прудников, В. 
Даунорас, С. Ларин, А. Стасю- 
найте и другие — поражают от­
точенностью вокального образа, 
глубоким психологическим про­
никновением в характеры геро­
ев, великолепной дикцией и сво­
бодой сценического действия.

О  КРАТКОМ обзоре не ска- 
'  жешь подробно обо всех 

актерских удачах. Но и нельзя 
умолчать о том, что тонкое по­
нимание классики, строгий ака­
демизм в их работах столь же 
тонко вбирает л себя приемы

современного музыкального те­
атра.

В преданности классике жи­
вет и балетная труппа. Она наг­
лядно выросла за последние го­
ды. В труппе выделяются бале­
рины Л. Бартусявичюте и Н. Бе- 
редина.

Не каждой балетной труппе 
под силу постановка «Спящей 
красавицы» П. И. Чайковского. 
Создатели этого спектакля на 
литовской сцене много сделали, 
чтобы перед зрителем вечный 
балет предстал во всей своей 
глубине и танцевальной роско­
ши. Но все же можно и не сог­
ласиться с двумя прологами, 
введенными постановщиком 
вместо одного, известного всем, 
и с игровыми мизансценами, ко­
торые, на наш взгляд, мешают 
танцу, создают излишнюю су­
матоху на многонаселенной сце­
не. Жаль, что сюита сказок ут­
ратила внутреннюю связь и 
смотрится только дивертисмен­
том. Думается, что и художник 
несколько перегрузил убранство 
сцены, а это идет вразрез с 
прозрачной, взлетной музыкой 
Чайковского. Дирижер В. Вир- 
жонис, чутко следя за точно­
стью темпоритмического хода 
спектакля, не доносит, на наш 
взгляд, всей философской глуби­
ны музыкальной драматургии. О 
досадных неудачах тем более 
стоит поговорить, что в целом 
спектакль удался.

Балет Л. Делиба «Коппелия» 
идет на литовской сцене в ори­
гинальной сценической редак­
ции. Танцевальная партитура 
главного балетмейстера театра 
В. Браздилнса построена на ин­
тересных дуэтах, ансамблях, 
развернутых композициях. Акте­
ры исполняют их увлеченно и 
весело — ни явно нравится тан­
цевать в этом спектакле. Зрите­
лям передается эта увлечен­

ность. Они открывают для себя 
в знакомом балете иного нового, 
самобытного.

Бережно отнесся балетный 
коллектив к старинному спек­
таклю «Сильфида» (хореогра­
фия А. Бурнонвиля, постановка 
О. Виноградова).

Уважительно отмечая профес­
сиональную строгость, акаде­
мизм балетной труппы, неволь­
но задумываешься о том, что 
ей не хватает ведущих соли­
стов.

Прошлые гастроли Литовско­
го театра оперы и балета при­
учили нас к тому, что в его 
репертуаре всегда окажется 
новое произведение на материа­
ле истории народа, его эпоса, 
литературы. Спектакль «Вечно 
живые» на музыку А. Рекашюса 
(либретто и хореография В. Бра- 
здилиса) тематические истоки 
свои нашел в знаменитой гра­
фике С. Красаускаса — серии 
о советском Воине-Освободите­
ле, о живых и павших, о нет­
ленности памяти народной. В 
этом балете воссоздаются пе­
чальные и героические картины 
прошедшей войны. Образ Мате­
ря, подарившей миру Дитя; свя­
щенная каска на могиле Неиз­
вестного солдата, в которой 
идут прикоснуться вереницы 
потомков, — все это кашле 
талантливое воплощение в хо­
реографии Браздилнса. Правда, 
второе действие балета менее 
лаконично, в нем есть сюжет­
ные повторы, известная доля 
назидательности. Но все это ис­
купает финал, обращенный к 
современности, к будущему 
планеты.

Гастроли Литовского академи­
ческого театра оперы и балета 
в целом — радующий пример 
высокой художественной куль­
туры.

Николай Э ЛЬЯШ .


